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Krajský úřad Jihomoravského kraje

Odbor životního prostředí 
Žerotínovo náměstí 3/5, 601 82 Brno

  Ć.j.                                           Sp. zn
                   Vyřizuje/linka
            Brno dne:


JMK 17009/2007        S- JMK 17009/2009/OŽP/Vr             Ing. Lubomír Vrabec/2683            9.10.2007

R O Z H O D N U T Í

      Krajský úřad Jihomoravského kraje, odbor životního prostředí jako věcně a místně příslušný správní úřad dle § 29 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, dle ustanovení § 28 e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (dále zákon o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 500/2004 Sb.,  správní řád, ve znění pozdějších předpisů, vydává 

I N T E G R O V A N É
P O V O L E N Í

dle § 13 odst. 3 zákona č.76/2002 Sb., o integrované prevenci

právnické osobě:
SIGNUM spol. s r.o.

se sídlem:

Nádražní 41, 693 01 Hustopeče
s přiděleným IČ:
18200061

k provozu zařízení:    „Žárová zinkovna“ v k.ú. Moravský Písek
Identifikační údaje:

	Název zařízení:
	 Žárová zinkovna v k.ú. Moravský Písek

	Provozovatel zařízení:
	 SIGNUM spol. s r.o., Nádražní 41, 693 01 Hustopeče, IČ 18200061



	Kategorie zařízení:
	2.6 -  Zařízení na povrchovou úpravu kovů a plastů s využitím elektrolytických nebo chemických postupů, je-li objem lázní větší než 30 m3.  

.  



	Umístění zařízení:
	Kraj:
	Jihomoravský

	
	Okres:
	Hodonín

	
	Obec:
	Moravský Písek

	
	k. ú.:
	Moravský Písek

	
	čísla parcel:
	1568/5, 1569/2, 1569/3, 1782/3, 2174/22, a 2174/23


Popis zařízení a s ním přímo spojených činností

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb., 
o integrované prevenci  

     Technologie žárové zinkovny se skládá z chemické předúpravy a procesu žárového pokovení. Projektovaná kapacita zařízení je 1 200 kg/hod. pozinkovaného materiálu (6.336 tun za rok) .   

1. Chemická předúprava – celkový objem  aktivních lázní je 96 m3
1.  odmašťovací vana s projektovanou kapacitou 12 m3 sloužící pro separátní odmašťování povrchově znečištěných dílců v prostředí 2 – 5 % kyselého vodného roztoku STARRAPID (směs kyselin H3PO4, HNO3 a tenzidů).
2.  4 mořící vany s projektovanou kapacitou o objemech 2 x 12 m3 a 2 x 24 m3 slouží k chemickému odstranění zbytků okují a dalších železitých podílů, které na materiálech ulpěly v průběhu výroby či skladování vlivem atmosférických vlivů. Mořící lázeň je tvořena 50 % podílem vodného roztoku HCl o vstupní koncentraci 31 % a dále 1 – 2 % podílem roztoku mořící a odmašťovací přísady.
3.  tavidlová vana s projektovanou kapacitou 12 m3, naplněnou směsným roztokem chloridu zinečnatého a chloridu amonného s obchodním názvem Florflux SPG, slouží k aktivaci povrchu materiálu před pozinkováním. 
Veškeré odpary aktivních van mořírny jsou odsávány a zavedeny přes protiproudý adsorbér a odlučovač kapek do ovzduší.

2. Žárové pokovování –  pec SIGNUM spol. s.r.o., závod 10 a SCHMITZ+APELT, 
      Linka sestává ze dvou sekcí sušení a vlastní zinkovací vany s výrobní kapacitou 1,2 t/hod.

1. Sušárna - sušení probíhá v komorové teplovzdušné sušárně s teplotou vzdušiny do 90 °C. Slouží k dosušení materiálu, aby po ponoření do žhavé zinkové lázně nedošlo k prskání zbytků kapalin z mořírny (hlavně tavidla a kyselin) a tím i případnému poranění obsluhy zinkovací pece. Pro vytápění sušárny je využíváno odpadního tepla spalin ze zinkovací vany přes tepelný výměník spaliny/vzduch. 

2. Zinkovací pec s náplní taveniny Zn ve vaně, obsahuje minimálně 98,5 % kovového zinku. Z technologických důvodů se do zinkovací taveniny přidává hliník (v tisícinách procent) a v poslední době dále např. Sn a Pb. Topný systém ohřevu vany tvoří 2 ks vysokorychlostních plynových průmyslových hořáků na zemní plyn o tepelném výkonu 2 x 240 kWt. Spaliny z hořáků jsou z pece vyvedeny propojovacím kanálem do výměníku spaliny/vzduch pro horkovzdušné vytápění sušárny. Vzdušina nad pecí je zavedena do systému tkaninových filtrů a vypouštěna do ovzduší.

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci  
Nevyskytují se.

c)  Přímo spojené činnosti
1. Příjem materiálu se provádí na pracovišti umístěném před výrobní halou. Materiál zákazníka je po složení na místo identifikován plechovými značkami. Současně je provedena vstupní kontrola jakosti povrchu materiálu. Na jejím výsledku je rozhodnuto o uvolnění nebo neuvolnění materiálu k zinkování
2. Navazování materiálu je prováděno v prostoru výrobní haly, určeného pro mechanickou úpravu materiálu k zinkování (př. vyvrtání technologických děr, čištění aj.) a navázání materiálu na jeřábová ramena, která přemísťují materiál mezi jednotlivými technologickými vanami.

3. Odmašťování a moření materiálu včetně čištění odtahového vzduchu z lázní

Pracoviště jsou určena k chemickému ošetření materiálu se současným odmaštěním před nanášením tavidla. Moření se provádí ponorem materiálu do vany s lázní na bázi kyseliny chlorovodíkové. Doba ponoru materiálu v jednotlivých lázních je daná kvalitou mořících lázní, množstvím a složením materiálu. Procesy odmašťování a moření jsou v technologii odděleny – samostatné odmašťování je však praktikováno zatím jen u 15 až 20 % materiálu určeného k pozinkování, zejména u materiálu znečištěného a více zaolejovaného. U zbývajícího většího podílu probíhá odmašťování a moření současně, neboť do mořící lázně  jsou přidávány odmašťovací složky.

Zachycení plynných emisí (HCl, NH3) na výstupu  z chemické předúpravy je řešeno účinnou digescí a  zařazením jednotek sprchové adsorpce a odlučování kapek před výstupem vzdušniny do atmosféry.
4. Nanášení tavidla je prováděno před následnou operací – zinkováním. Materiál je celý ponořen do vany s tavidlem (směsi chloridu zinečnatého a amonného). Po nanesení tavidla jsou dílce sušeny odpadním teplem ze zinkovací vany
5. Žárové zinkování včetně čištění spalin ze zinkovací pece

Žárové zinkování materiálů je prováděno v zinkovací peci. Materiál je zde ponořen do zinkové taveniny s obsahem min. 98,5 % zinku a ponechán po stanovenou dobu. Před výstup plynů z prostoru zinkové vany jsou  zařazeny jednotky účinných hadicových textilních filtrů, které eliminují úlet tuhých emisí (Zn) z pracovního prostoru zinkové lázně do ovzduší.
6. Čištění pozinkovaného materiálu  je prováděno po zinkování a vychladnutí materiálu jako jeho konečná úprava. Při čištění jsou odstraňovány úkapy, obrušovány ostré hrany. Při úpravě ploch, které nejsou pozinkovány nebo které vykazují nekvalitní povrch, je povrch opraven. Na pracovišti je prováděna výstupní kontrola pozinkovaného materiálu

7. Vážení pozinkovaného materiálu

    Po provedení všech předchozích úkonů je materiál zvážen a do Knihy zinkování je zapsána dílčí i celková hmotnost. Po zvážení je uvolněný pozinkovaný materiál převezen na sklad hotových výrobků.

Krajský úřad Jihomoravského kraje stanovuje právnické osobě SIGNUM spol. s r.o., Nádražní 41, 693 01 Hustopeče, IČ 18200061, jako provozovateli uvedeného zařízení dle § 13 odst. 3 písm. d), odst. 4 a odst. 5 zákona č. 76/2002 Sb. o integrované prevenci tyto

závazné podmínky provozu zařízení

1. Emisní limity 

1.1 Ovzduší  
	Emisní zdroj
	Látka nebo  ukazatel
	Jednotka
	Závazný emisní limit 

	Technologie předúprav 

Zdroj 101

kategorizace zdroje 

VZZO

Výduch č.001 


	TZL 
	mg.m-3
	20

	
	HCl 
	mg.m-3
	10

	
	Zn
	mg.m-3
	10


Pozn: . Platí vztažné podmínky B

	Emisní zdroj
	Látka nebo  ukazatel
	Jednotka
	Závazný emisní limit

	Technologie žárové zinkování

Zdroj 102

kategorizace zdroje

VZZO

Výduch č. 002


	Zn 
	mg.m-3
	   10 


Pozn: . Platí vztažné podmínky C

	Emisní zdroj
	Látka nebo  ukazatel
	Jednotka
	Závazný emisní limit

	Ohřev procesních van

Zdroj 001

kategorizace zdroje

SZZO

Výduch č. 003


	CO
	mg.m-3
	100

	
	NO
	mg.m-3
	200

	
	SO2
	mg.m-3
	35


Pozn: . Měření SO2  se neprovádí - spalování zemního plynu s garantovaným obsahem síry

1.2  Voda

Závazné podmínky nejsou stanoveny
1.3  Hluk a vibrace 
Osoby, které používají, popřípadě provozují stroje a zařízení, která jsou zdrojem hluku nebo vibrací, jsou povinny technickými, organizačními a dalšími opatřeními v rozsahu stanoveném zákonem a prováděcím právním předpisem zajistit, aby hluk nepřekračoval hygienické limity upravené prováděcím právním předpisem pro chráněný venkovní prostor, chráněné vnitřní prostory staveb a chráněné venkovní prostory staveb a aby bylo zabráněno nadlimitnímu přenosu vibrací na fyzické osoby.

1.4  Neionizující záření

Závazné podmínky nejsou stanoveny .

2. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti, pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít:

2.1 Tři měsíce před ukončením provozu předložit povolovacímu orgánu „Plán postupu ukončení provozu“ podléhající schválení všemi dotčenými orgány

2.2 Ukončit postupně výrobně-technologické toky a demontovat výrobní zařízení tak, aby došlo k minimálnímu negativnímu ovlivnění životního prostředí. 

2.3.Případné demoliční práce budou provedeny dle schváleného projektu, který bude obsahovat část, týkající se vyhodnocení nebezpečných vlastností produkovaných odpadů a možné kontaminace podloží.

3. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady

3.1 Uděluje se souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady – shromažďování  před předáním oprávněné osobě   

	Katalogové číslo odpadu
	Odpad
	Druh odpadu

	11 01 05*
	Kyselé mořící roztoky
	N

	11 01 06*
	Kyseliny blíže nespecifikované
	N

	11 05 03*
	Pevné odpady z čištění plynů
	N

	11 05 04*
	Upotřebené tavidlo
	N

	13 05 03*
	Kaly z lapáků nečistot
	N

	13 05 06*
	Olej z odlučovače oleje
	N

	15 01 10*
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečišťěné
	N

	15 02 02*
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	16 06 01*
	Olověné akumulátory
	N

	20 01 21*
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	N


3.2 Ke shromažďování odpadů na vyhrazených místech používat shromažďovací prostředky, které splňují technické požadavky ve smyslu ustanovení § 5 vyhláška č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady v platném znění. (dále jen vyhláška č. 383/2001 Sb.)

3.3. Odpady budou předávány pouze oprávněné osobě .

4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod

4.1 Ovzduší

4.1.1  Schvaluje se Provozní řád velkého zdroje znečišťování ovzduší  „Provoz žárového zinkování, provozní celek 001, Signum spol. s r.o., závod 02, Moravský Písek“ z 10/2007, zpracovaný  dle přílohy č.10 Vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb., kterou se stanoví seznam znečisťujících látek, obecné emisní limity, způsob předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečisťujících látek, tmavost kouře, přípustné míry obtěžování zápachem a intenzity pachů, podmínky autorizace osob, požadavky na vedení provozní evidence zdrojů znečisťování ovzduší a podmínky jejich uplatnění (dále jen Vyhláška č. 356/2002 Sb.).

4.1.2 Povoluje se trvalý provoz velkého stacionárního zdroje znečišťování ovzduší –„Linka povrchových úprav“.

4.1.3 Povoluje se trvalý  provoz velkého zdroje znečišťování ovzduší – „Žárová zinkovna“.

4.1.4 Povoluje se trvalý  provoz středního zdroje znečišťování ovzduší – „Ohřev zinkové vany“.

4.1.5 Zdroje znečišťování budou provozovány s instalovanými odlučovacími zařízeními.

4.2  Voda

4.2.1 Schvaluje se Havarijní plán  „SIGNUM spol. s r.o., provozovna  Padělská 422, Moravský Písek z 10/2007.

4.2.2 S látkami nebezpečnými vodám  nutno nakládat tak, aby nedošlo k jejich úniku do půdy, povrchových a podzemních vod.

5. Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí, které úřad  shledá nezbytnými s ohledem na místní podmínky životního prostředí a  technickou  charakteristiku zařízení.

       Nejsou stanoveny
6. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

        Závazné podmínky nejsou stanoveny.

7. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

7.1   Mimořádné a havarijní situace zařízení řešit v souladu s havarijními plány, provozními řády  a ostatními vnitropodnikovými předpisy.

8.   Postupy  nebo   opatření  pro  provoz   týkající  se  situací odlišných  od  podmínek   běžného  provozu  (například  uvedení zařízení  do  provozu,  poruchy  zařízení, krátkodobá přerušení a definitivní  ukončení  provozu  zařízení),  při  kterých může vzniknout  nebezpečí ohrožení  životního prostředí  nebo zdraví člověka

.
8.1  V situacích odlišných od podmínek běžného provozu provozovat  zařízení dle postupů uvedených ve vnitropodnikové dokumentaci. 

9. Způsob  monitorování  emisí  a  přenosů,  případně  technických opatření,  včetně  specifikace  metodiky  měření,  včetně  jeho frekvence, vedení záznamů o monitorování

Ovzduší

	Velké zdroje znečišťování ovzduší:
	Parametr
	Četnost

	Linka povrchových úprav)
	TZL,  HCl, Zn
	provádět jednorázové měření 

1x ročně, ne dříve než po 6 měsících od předchozího měření

	Zinkovací pec
	Zn
	provádět jednorázové měření 

1x ročně, ne dříve než po 6 měsících od předchozího měření


	Střední zdroj znečišťování ovzduší:
	Parametr
	Četnost

	Procesní ohřev
	NOx, CO
	Provádět jednorázové měření 1x za pět let, ne dříve než po 30 měsících od předchozího měření


10. Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění či znečištění překračujícího hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku

             Závazná podmínka není navržena. Provoz není zdrojem dálkového přenosu znečištění..

11.  Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením.

11.1    Provozovatel v termínu k 31. 3. následujícího roku předloží krajskému úřadu přehled dokumentů pořízených v uplynulém kalendářním roce a sloužících k ověření dodržování emisních limitů a dalších závazných podmínek provozu v IP. Ostatní ustanovení §§ 16, 18 a 19 zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci, tím nebudou dotčena. 

11.2   Provozovatel ohlásí krajskému úřadu plánovanou změnu zařízení, všechny mimořádné situace, havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí, povede evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu vyplývajících z integrovaného povolení.

12.  Požadavky k ochraně životního prostředí uvedené ve stanovisku k posouzení vlivů na životní prostředí 

             Nejsou stanoveny. 

13.  Podmínky uvedené ve vyjádření (stanovisku) příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví

          KHS Jihomoravského kraje  nestanovila žádné specifické podmínky provozu.

Tímto rozhodnutím (integrovaným povolením) se v souladu s § 13 odst. 6 zákona 
o integrované prevenci nahrazují rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které by byly vydány na základě zvláštních (složkových) právních předpisů:

· vymezení znečišťující látky nebo stanovené  skupiny pro plnění obecného emisního limitu dle § 9 odst. 4 zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a změně dalších zákonů (dále jen zákon č. 86/2002 Sb.)
· povolení k uvedení do trvalého provozu velkého a středního zdroje znečistění ovzduší dle § 17 odst. 1 písmeno d) zákona č. 86/2002 Sb.
· 
povolení  k vydání provozního řádu velkého zdroje  znečišťování ovzduší dle § 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb.  

· souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady dle ust. § 16 odst .3 zákona 185/2001     Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů (dále jen zákon č. 185/2001 Sb.)

· schválení  plánu opatření pro případ havárie, která může ovlivnit vodní tok dle § 39 odst. 2, písmeno a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon č. 254/2001 Sb.).

Krajský úřad podle § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci ruší následující pravomocná rozhodnutí:

· Ruší se v plném rozsahu rozhodnutí Krajského úřadu Jihomoravského kraje, OŽP čj. JMK 21606/2004/OŽP/Bo/2 z 2.7.2004, týkající se vydání souhlasu s  Provozním řádem zvláště velkého zdroje – Mořící linka dle § 17 odst. 2 písm. g) zákona č. 86/2002 Sb. a nahrazuje se integrovaným povolením

· Ruší se v plném rozsahu rozhodnutí Krajského úřadu Jihomoravského kraje, OŽP čj. JMK 21000/2004/OŽP/Ša/rozh z 8.7.2004, týkající se vymezení obecného emisního limitu pro chlor  a jeho anorganické sloučeniny pro zvláště velký zdroj – mořící linka dle § 9 odst. 4 zákona č. 86/2002 Sb. a nahrazuje se integrovaným povolením Ruší se v plném rozsahu rozhodnutí Okresního úřadu Hodonín, RŽP čj. ŽP/PT/02/1810 z 18.3.2002, kterým byl udělen souhlas k nakládání s nebezpečným odpadem (shromažďování) dle § 16, odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb. a nahrazuje se integrovaným povolením.

Odůvodnění:

Krajský úřad  Jihomoravského kraje obdržel dne 6.2.2007 žádost společnosti SIGNUM spol. s.r.o., Nádražní 41, 693 01 Hustopeče,   IČ 45249130,  o vydání integrovaného povolení podle ustanovení §13 zákona o integrované prevenci pro zařízení „Žárová zinkovna“ v k.ú. Moravský Písek.

Tímto dnem bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení v souladu s ustanovením § 44  odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, a v souladu s ustanoveními zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci.
Krajský úřad žádost v souladu s § 3 odst. 5 zákona přezkoumal a shledal, že neobsahuje všechny předepsané náležitosti dle § 4 zákona. Proto usnesením JMK 27406/2007 ze dne 27.2.2007 vyzval provozovatele k doplnění žádosti a řízení o vydání integrovaného povolení přerušil do doby doplnění podkladů.

Doplněnou žádost obdržel krajský úřad  dne 10.5.2007 a tímto dnem pokračoval v řízení. 

      Krajský úřad v souladu s ustanovením § 8 odst.1 zákona postoupil žádost k vyjádření:

· účastníkům řízení, kromě provozovatele zařízení, jenž žádost podal,

· příslušným správním úřadům, které vykonávají působnost podle zvláštních právních předpisů a některé jejich správní akty se nahrazují vydáním integrovaného povolení,
· odborně způsobilé osobě – CENIA, Česká informační agentura životního prostředí, úsek pro agenturní činnost (dále jen CENIA). 

    Krajský úřad zajistil zveřejnění stručného shrnutí obsahu žádosti a informaci o tom, kdy a kde lze do žádosti nahlížet, pořizovat si z ní výpisy, opisy, popřípadě kopie a 
do jakého termínu a komu zasílat vyjádření k žádosti, na portálu veřejné správy www.env.cz/ippc dne 29.5.2007, na své úřední desce dne 23.5.2007 a na úřední desce obce Moravský Písek dne 29.5.2007, na dobu 30 dnů. 

Jako odborně způsobilá osoba pro zpracování vyjádření k obsahu žádosti dle §11 zákona o integrované prevenci byla stanovena CENIA.

   K žádosti zaslali vyjádření Krajská hygienická stanice Jihomoravského kraje- č.j. HO/25866/2007/HOK ze dne 1.6.2007, Městský úřad Veselí nad Moravou, OŽP a st. úřad– zn ŽP/539/2007 z 21.5.2007, ČIŽP OI Brno zn.47/IPP/0705669.03/07/BLV ze dne 13.6.2007 a Krajský úřad Jihomoravského kraje, OŽP  č.j. JMK 67508/2007 ze dne 25.6.2007.

Uvedená vyjádření byla dle §9 zákona o integrované prevenci neprodleně předána odborně způsobilé osobě.

Dne 6.9.2007 bylo krajskému úřadu doručeno vyjádření CENIA dle § 11, odst. 2 zákona, pod zn. 7150/CEN/07 ze dne 31.8.2007, které krajský úřad v souladu s § 11, odst.3 zákona zveřejnil na své úřední desce dne 7.9.2007 a portálu veřejné správy dne 7.9.2007. Dne 7.9.2007 krajský úřad dopisem č.j. JMK 117277/2007  nařídil ústní jednání v dané věci.

   Ústní jednání proběhlo dne 25.9.2007 v zasedací místnosti č. 119A Krajského úřadu Jihomoravského kraje, Žerotínovo nám. 3/5, Brno a byl z něj pořízen písemný protokol. 

   Účastníci ústního jednání byli seznámeni s podklady obdrženými během projednávání žádosti. 

   V rámci projednávání předložené žádosti při ústním jednání byly projednány všechny připomínky a požadavky na úpravu dokumentů, jež mají být  integrovaným povolením schváleny, vznesené dotčenými správními úřady a odborně způsobilou osobou a upřesněny emisní limity škodlivých látek a stanoveny další podmínky provozu technologického zařízení, dotýkající se ostatních složek životního prostředí a vlivů na zdraví obyvatel. 

   Požadavky a připomínky vyhodnocené krajským úřadem jako odůvodněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby a upřesnění v průběhu ústního jednání byly zahrnuty do podmínek rozhodnutí. V ostatních případech jsou uvedeny důvody, proč nebyly připomínky akceptovány.

Vypořádání s připomínkami:

Česká inspekce životního prostředí, OI Brno 

S návrhem závazných podmínek souhlasíme. Další závazné podmínky nenavrhujeme.

Krajská hygienická stanice Jihomoravského kraje

	Připomínka
	Vypořádání

	U všech záchytných jímek je nutno uvést, zda mají jímky těsnostní zkoušky. KHS Jmk ve smyslu § 30   zák.č. 258/2000 Sb. upozorňuje, že   m.j.  osoby, které používají, popřípadě provozují stroje a zařízení, která jsou zdrojem hluku nebo vibrací, jsou povinny technickými, organizačními a dalšími opatřeními v rozsahu stanoveném zákonem a prováděcím právním předpisem zajistit, aby hluk nepřekračoval hygienické limity upravené prováděcím právním předpisem pro chráněný venkovní prostor, chráněné vnitřní prostory staveb a chráněné venkovní prostory staveb, a aby bylo zabráněno nadlimitnímu přenosu vibrací na fyzické osoby.
	Převzato do závazných podmínek rozhodnutí


Městský úřad Veselí nad Moravou, OŽP a st. úřad

	Připomínka
	Vypořádání

	Ochrana vod

Zařízení se nachází za hranicí OP II. stupně významného zdroje podzemních vod, skupinového vodovodu Bzenec-komplex, ale na území, jehož geologická skladby umožňuje rychlé šíření znečištění v podzemních vodách. 

Při jakékoliv manipulaci s vodou závadnými látkami vč. chemické předpravy, mořících a odmašťovacích sloučenin  je nutno dodržovat podmínky, vyplývající z ust. § 39 vodního zákona. Musí být učiněna veškerá v úvahu připadající opatření, aby vodám závadné látky nevnikly do povrchových nebo podzemních vod a aby neohrozily jejich prostředí


	Byl zpracován „Havarijní plán“ , který je schválen  IP

	Odpady

Předmětné integrované povolení nahrazuje platné rozhodnutí OkÚ Hodonín, RŽP ze dne 18.3.2002, č.j. ŽP/PT/02/1810, kterým byl udělen souhlas k nakládání s n odpady, ve smyslu § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech ve znění pozdějších předpisů


	Zohledněno v závazných podmínkách IP

	Ochrana přírody a krajiny, ZPF, LPF

Bez připomínek
	Bez komentáře

	Připomínka k vyjádření CENIA- na ústním jednání
Skutečnost, že splaškové odpadní vody jsou ze závodu SIGNUM  v Moravském Písku vypouštěny do kanalizace pro veřejnou potřebu ukončené čistírnou odp. vod přes septik (jak je uvedeno ve vyjádření CENIA) je v rozporu s úst. § 8 odst. 4 zákona č. 274/2001 Sb. Na základě této informace zdejší vodoprávní úřad zahájí správní řízení o sankci vůči producentovi odpadních vod
	Provozovatel doložil protokol  z míst-ního šetření , které provedl vodopráv-ní úřad MěÚ Veselí nad Moravou a ze kterého vyplynulo, že údaj o vy-pouštění splaškových odpadních vod do kanalizace přes septik je neprav-divý. Odpadní vody jsou vypouštěny v souladu s předpisy.


Krajský úřad  Jihomoravského kraje,OŽP

	Připomínka
	Vypořádání

	Ochrana vod
Krajský úřad Jihomoravského kraje upozorňuje,že se provoz  „Žárová zinkovna, k.ú. Moravský Písek“„ nachází v Chráněné oblasti přirozené akumulace vod Kvartér řeky Moravy..
	Ochrana podzemních vod je řešena v havarijním plánu, schváleném IP



	Ochrana přírody a krajiny

K možnosti existence vlivu záměru na lokality soustavy Natura 2000 vydává KrÚ JMK, odbor životního prostředí, jako orgán ochrany přírody, příslušný na základě ustanovení § 77a odstavce 3 písmeno w) zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákona), stanovisko podle § 45i odstavce 1) téhož zákona v tom smyslu, že hodnocený záměr nemůže mít významný vliv na žádnou evropsky významnou lokalitu soustavy Natura 2000, resp.  ptačí oblast.
            Posuzovaným záměrem nejsou dotčeny další zájmy ochrany přírody, u nichž je k výkonu státní správy příslušný krajský úřad ve smyslu ust. § 77a zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů.


	Vzato na vědomí

	Ochrana ovzduší

Linka povrchových úprav (mořící linka)
Předmětný zdroj je podle Nařízení vlády č. 615/2006 Sb. velkým zdrojem znečišťování ovzduší s obsahem lázní 50,4 m3, zařazeným do bodu 2.6. Povrchová úprava kovů, plastů a jiných nekovových předmětů. Podle předloženého protokolu z autorizovaného měření emisí plní zdroj specifický emisní limit pro tuhé znečišťující látky. Od 1. 1. 2010 přidává legislativa tomuto zdroji další specifický emisní limit pro HCl. I tento emisní limit je s předstihem plněn. Krajský úřad proto navrhuje pro mořící linku s  platností od nabytí právní moci  integrovaného povolení následující emisní limity:

Navržené emisní limity platné od nabytí právní moci integrovaného povolení:

Znečišťující látka

Emisní limit

mg/m3
TZL

30

HCl
10

Uvedené hodnoty emisních limitů platí pro vztažné podmínky B.


	Na ústním jednání  byl limit pro TZL zpřísněn. Byl doplněn limit pro Zn

	Integrovaným povolením bude nahrazeno povolení k trvalému provozu zdroje znečišťování ovzduší podle § 17 odst. 1 písm. d) zákona o ochraně ovzduší,  za následujících podmínek:

1. Provozovatel zajistí plnění povinností vyplývající z § 11 zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů.
2. Četnost autorizovaného měření emisí je u velkých zdrojů stanovena podle § 8 odst. 2 písm. b) Vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. na 1 x za kalendářní rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření.
3. Provozovatel povede provozní evidenci v rozsahu daném přílohou č. 9 k Vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb.
4. Zdroj bude provozován současně s instalovanými odlučovacími zařízeními (sprchový absorbér a odlučovač aerosolu)
5. Provozovatel bude zajišťovat pravidelnou údržbu, servis a revize zařízení. Zdroj bude provozován v souladu s technickými podmínkami stanovenými výrobcem a platnou legislativou.

	Bod č.1-3 a 5 – podmínky ze zákona

Bod č. 4 – zahrnuto do závazných podmínek IP

	Integrovaným povolením bude nahrazeno vymezení obecného emisního limitu podle § 9 odst. 4 zákona o ochraně ovzduší u zdroje mořící linka pro HCl ve výši 10 mg/m3 při vztažných podmínkách B, a to od nabytí právní moci integrovaného povolení
	Limit je součástí závazných podmínek IP

	Integrovaným povolením bude nahrazeno schválení provozního řádu velkého zdroje mořící linka podle § 17 odst. 2 písm. g) zákona o ochraně ovzduší za následujících podmínek:

1. Provozní řád bude doplněn o tabulku se jmény a podpisy odpovědných osob, kterými bude potvrzeno jejich seznámení s provozním řádem.

2. Provozní řád je třeba aktualizovat podle emisních limitů a podmínek dohodnutých na ústním jednání. 
3. V kapitole 1 bude doplněno identifikační číslo provozovny – 699230101

	Provozní řád byl přepracován v soula-du s připomínkou a je schválen  tímto integrovaným povolením

	Žárová zinkovna KESON
Předmětný zdroj je podle Nařízení vlády č. 615/2006 Sb. velkým zdrojem znečišťování ovzduší s projektovaným výkonem vyšším než 1 t pokovené oceli za hodinu, zařazeným do bodu 2.3.3. Nanášení ochranných povlaků z roztavených kovů. Podle předloženého protokolu z autorizovaného měření emisí plní zdroj s velkou rezervou specifický emisní limit pro zinek. 

Navržené emisní limity platné od nabytí právní moci integrovaného povolení:

Znečišťující látka

Emisní limit

mg/m3
Zinek

10

Uvedené hodnoty emisních limitů platí pro vztažné podmínky C.


	Zahrnuto do závazných podmínek IP

	Integrovaným povolením bude nahrazeno povolení k trvalému provozu zdroje znečišťování ovzduší podle § 17 odst. 1 písm. d) zákona o ochraně ovzduší,  za následujících podmínek:

1. Provozovatel zajistí plnění povinností vyplývající z § 11 zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů.
2. Četnost autorizovaného měření emisí je u středních zdrojů s odlučovacím zařízením stanovena podle § 8 odst. 2 písm. b) Vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. na 1 x za tři kalendářní roky, ne dříve než po uplynutí 18  měsíců od data předchozího měření.
3. Provozovatel povede provozní evidenci v rozsahu daném přílohou č. 9 k Vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb.
4. Zdroj bude provozován současně s instalovanými odlučovacími zařízeními (látkovými filtry Cipres)
5. Provozovatel bude zajišťovat pravidelnou údržbu, servis a revize zařízení. Zdroj bude provozován v souladu s technickými podmínkami stanovenými výrobcem a platnou legislativou.

	Bod č.1-3 a 5 – podmínky ze zákona

Bod č. 4 – zahrnuto do závazných podmínek IP

	Ohřev zinkovací vany 

Zdroj zinkovací pec slouží k ohřevu zinkovací vany a spadá svým výkonem (2 ks hořáků á 240  kW) do kategorie středních spalovacích zdrojů znečišťování ovzduší dle § 4 odst. 5 zákona            č. 86/2002 Sb. Podle zjištění krajského úřadu se jedná o nepřímý procesní ohřev se samostatným výduchem, který má vymezen specifické emisní limity jako spalovací zdroj  v příloze č. 4 k Nařízení vlády č. 352/2002 Sb.:  

Znečišťující látka

Emisní limit

mg/m3
SO2
35

NOX

200

CO

   100

Podle předloženého protokolu z autorizovaného měření emisí plní zdroj specifický emisní limit pro NOx a CO. Plnění emisního limitu pro SO2 se neprokazuje autorizovaným měřením.


	Zahrnuto do závazných podmínek IP

	Integrovaným povolením se nahradí povolení k trvalému provozu zdroje znečišťování ovzduší podle § 17 odst. 1 písm. d) zákona o ochraně ovzduší,  za následujících podmínek:

1. Provozovatel bude plnit povinnost provozovatele středních zdrojů vyplývající z § 11 zákona č. 86/2002 Sb. 

2. Provozovatel povede provozní evidenci v rozsahu daném přílohou č. 9 k vyhlášce   č. 356/2002 Sb.

3. Provozovatel zajistí provádění jednorázových autorizovaných měření emisí dle ust. § 9 odst. 5 Nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterými bude prokazováno plnění emisních limitů daných bodem 1.1.4.  přílohy č. 4 k NV č. 352/2002 Sb. (CO – 100 mg/m3, NOx – 200 mg/m3 a SO2 - 35 mg/m3. Četnost autorizovaného měření emisí NOx a CO je stanovena na 1 x za pět kalendářních let, ne dříve než po uplynutí 30 měsíců od data předchozího měření. Emise SO2 se nezjišťují autorizovaným měřením, ale výpočtem přes emisní faktor uvedený v příloze č. 5 k Nařízení vlády č. 352/2002 Sb.
	Povinnosti ze zákona

	Integrovaným povolením se ruší: 

- rozhodnutí o vydání souhlasu s provozním řádem zvláště velkého zdroje mořící linka ve smyslu ust. § 17 odst. 2 písm. g) a ust. § 53 odst. 3  zákona č. 86/2002 Sb.

· č.j.  JMK 21606/2004/OŽP/Bo/2  vyhotovené dne 2. 7. 2004
- rozhodnutí o vymezení obecného emisního limitu pro chlor a jeho anorganické sloučeniny zvláště velkému zdroji mořící linka ve smyslu ust. § 9 odst. 4 a ust. § 53 odst. 3 zákona                      č. 86/2002 Sb.

· č.j.  JMK 21000/2004/OŽP/Ša/rozh vyhotovené dne 8. 7. 2004
	Zohledněno v závazných podmínkách IP

	Odpady 

 IP bude zrušeno rozhodnutí Okresního úřadu Hodonín, odboru životního prostředí, č.j. ŽP/PT/02/1810 ze dne 18.3.2002, kterým byl udělen souhlas k nakládání s nebezpečným odpadem pro závod O1 Moravský Písek.


	Zohledněno v závazných podmínkách IP


Nezohledněné připomínky CENIA

	Připomínka
	Vypořádání

	101 Linka předúpravy

                                                Návrh emisního limitu (mg/m3)

TZL                                                     10

HCl                                                      10       (od 1.1.2010)

Cl a jeho anorg. sloučeniny jako Cl    30   (bez záv. na hmot. toku)

Amoniak a soli amonné jako NH3       20   (bez záv. na hmot. toku)


	Na ústním jednání byly vyjednány limity uvedené v závazných podmín-kách rozhodnutí. Byl stanoven pouze limit pro HCl (od nabytí platnosti IP).

Limit pro amoniak nebyl stanoven vzhledem k tomu, že jeho obsahy u obdobného zařízení v závodě Husto-peče byly měřením stanoveny velmi nízké, a proto od jejich měření bylo  u tohoto zařízení již upuštěno.



	102 Zinkovací pec

                                                Návrh emisního limitu (mg/m3)

Zn                                                        10

Skupina kovů zahrnující Sn, 

Cr,Mn ,Cu,Pb, V a Zn                           2  (bez záv. na hmot. toku)


	Stanovení skupiny kovů ( obecný emisní limit)  v tomto případě není legislativou požadováno. Neakceptováno.

	001 Ohřev zinkovací pece

                                                Návrh emisního limitu (mg/m3)

NOx jako NO2                                      100

CO                                                        100      
	Na ústním jednání byly vyjednány limity uvedené v závazných podmín-kách rozhodnutí. Se zpřísněním limitů pro NOx provozovatel nesouhlasil. Byl doplněn limit pro SO2  (bez povinnosti měření) .

	Trvale důsledně dodržovat ustanovení kanalizačního řádu města Bzenec
	Týká se vypouštění splaškových odpadních vod, což není předmětem IP

	1) Dodržovat nejvyšší přípustné hodnoty hluku stanovené v nařízení vlády č. 148/2006 Sb.

     Denní doba


50 dB (6,00 až 22,00)

Pro noční dobu 
            
40 dB (22,00 až 6,00)
	Závazná podmínka týkající se hluku byla definována v souladu s požadavkem KHS. 

	Se vzniklými odpady bude nakládáno dle zákona č.185/2001 Sb., ve znění zákona č. 106/2005 Sb., o odpadech a jeho prováděcích předpisů.

Závazné podmínky nejsou navrženy.
	Integrovaným povolením je povoleno nakládání s N odpady- jejich shromaž-ďování před předáním oprávněné osobě, které nahrazuje rozhodnutí OkÚ Hodoním, RŽP z r. 2002


    Ostatní podmínky stanovené ve vyjádření CENIA, byly zapracovány do výroku rozhodnutí.

Souhrnné porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT) 

1. Dokumenty použité k porovnání zařízení s BAT

· Příloha č. 3 zákona č. 76/2002 Sb.

· Referenční dokument o nejlepších dostupných technikách při výrobě železa a oceli (březen 2000).

· Referenční dokument o nejlepších dostupných technikách pro povrchové úpravy kovů a plastů s použitím elektrolytických nebo chemických postupů, srpen 2005.

· Referenční dokument BAT – běžné čištění odpadních vod a odpadních plynů, systémy managementu v chemickém průmyslu, překlad originálu z únoru 2002.

2. Uplatnění hledisek pro určování BAT podle přílohy č. 3 zákona č. 76/2002 Sb.

2.1      Použití nízkoodpadové technologie.

Společnost SIGNUM spol. s r.o., nezpracovává v zařízení „Zinkovna Moravský Písek“ žádný odpad. Odpady, které produkuje, předává externím odběratelům za účelem jejich využití nebo odstranění, kteří jsou ze zákona o odpadech oprávněni k jejich převzetí, včetně nebezpečných odpadů.

Veškeré průmyslové odpadní vody jsou při výměně znečištěných lázní odváženy jako odpad v cisternách specializovanou firmou k jejich ekologickému využití a odstraňování. 

 Hledisko je plněno.
2.2   Použití látek méně nebezpečných 

Nebezpečné chemické látky a přípravky (ve smyslu zákona č. 356/2003 Sb.) a látky škodlivé vodám (ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb.) se v zařízení v souvislosti s výrobou používají v míře nezbytně nutné. Jedná se o látky, které z důvodů specifického zaměření technologie a specifických vlastností používaných látek nelze nahradit látkami či přípravky jinými. Pro všechny uvedené látky existují bezpečnostní listy, podle kterých je s látkami nakládáno. 

Hledisko je plněno.

2.3 Podpora zhodnocování a recyklace látek, které vznikají nebo se používají v technologickém procesu. 

Pro přípravu nových mořících lázní se používá odpadní voda z kyselého oplachu po moření. 

Hledisko je plněno.

2.4 Srovnatelné procesy, zařízení či provozní metody, které již byly vyzkoušeny ve světovém měřítku
Zinkovna Moravský Písek společnosti SIGNUM spol. s r.o., je plně srovnatelná s podobnými zařízeními  provozovanými v ČR i ve světě.

2.5    Technický pokrok a změny vědeckých poznatků a jejich interpretace 

Žárové zinkování prováděné ponorným způsobem umožňuje pokovení vnějšího i vnitřního povrchu i u tvarově velmi složitých součástí. Poskytuje dlouhodobě dostatečnou ochranu proti korozním účinkům atmosféry. Ochranné působení zinkového povlaku je dáno vlastní tloušťkou, která se pohybuje okolo 70 mikrometrů. Žárové zinkování patří k nejmodernějším způsobům povrchové ochrany kovů. 

Hledisko je plněno

2.6   Charakter, účinky a množství příslušných emisí.

a) Emise do ovzduší 
Porovnání emisních parametrů dosahovaných na zařízení „Zinkovna Moravský Písek“ s BAT je žadatelem uvedeno v kap. 8.9 žádosti. Sumární výsledky uvádíme v následujícím tabulkovém přehledném souhrnu porovnatelných parametrů:
Tabulka 7.6.1  Porovnání emisí zařízení Zinkovna (mořírna a zinkovací vana)

	Látka nebo ukazatel


	Parametr BAT

(mg/m3)


	Parametr zařízení

(mg/m3)
	Zdůvodnění rozdílů

	Zinkovna – mořírna 

	HCl
	2 – 30 
	5,597
	Vyhovuje BAT

	Zinkovna – zinkovací vana 

	TZL
	< 5
	2,133
	Vyhovuje BAT

	Zn
	2 – 20
	0,07 – 0,2
	Vyhovuje BAT


Na základě tohoto porovnání s BAT lze konstatovat, že parametry zařízení v porovnatelných sledovaných hodnotách emisí HCl, TZL a Zn vyhovují doporučeným hodnotám BAT. Lze tvrdit, že účinnosti protiproudého vodního absorbéru v odtahu odparů z mořící linky a textilních hadicových filtrů v odsávání vzdušiny ze zinkovací vany jsou dostatečné. 

Hledisko je plněno.

b) Emise do vody

Průmyslové odpadní vody v provozovně nevznikají, technologické vody se spotřebovávají ve výrobním zařízení a jsou součástí produkovaných kapalných odpadů, které jsou předávány oprávněným subjektům k dalšímu nakládání. Splaškové odpadní vody jsou svedeny do  kanalizace pro veřejnou potřebu, která odvádí vody na čistírnu odpadních vod Bzenec. 

Hledisko nelze zohlednit.

c) Emise hluku

Nejsou k dispozici údaje o vlivu zařízení na hlukovou situaci.

Hledisko nelze zohlednit.

d)   Emise vibrací – nejsou relevantní.

e)   Emise neionizujícího záření – nejsou relevantní.

2.7 Datum uvedení nových zařízení do provozu

Zařízení bylo uvedeno do provozu v lednu 1994.

	
	


2.8   Doba potřebná k zavedení BAT  

Zařízení pracuje v souladu s BAT.

2.9   Spotřeba a druh surovin používaných v technologickém procesu a jejich energetická účinnost 

Provozovatel eviduje a vyhodnocuje spotřebu paliva, energie a médií ve zdrojích, rozvodech a spotřebičích, včetně ztráty energií. Důsledně bilancuje všechny spotřeby surovin a energií za účelem dosažení jejich optimální spotřeby. Mezi nakupované energie patří elektrická energie, zemní plyn a pitná voda. Suroviny jsou používány v množství daném technologickými předpisy. 

Hledisko je plněno.

2.10 Požadavek prevence a omezení celkových dopadů emisí na životní prostředí a rizik 
Společnost nemá zaveden systém environmentálního řízení dle norem řady ISO 14 001 (EMS). V blízké budoucnosti se o zavedení systému neuvažuje. Jsou zpracovány provozní a manipulační řády, zahrnující  požadavky na předcházení havarijních stavů zařízení. V provozu nebyly identifikovány žádné závažné zdroje rizika spadající do působnosti zákona č. 59/2006 Sb. 

Hledisko je plněno částečně

2.11  Požadavek prevence havárií a minimalizace jejich následků pro životní prostředí.

Provozovatel zařízení bude tento požadavek plnit pravidelnou revizní činností na zařízeních, prováděním oprav podle schválených plánů a pravidelnou údržbou. Postup při jednotlivých činnostech je specifikován v interních předpisech společnosti.

Hledisko je plněno
Správní poplatek ve smyslu zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, položky 131d, písm. a) sazebníku, ve výši 30 000 Kč byl zaplacen 
na bankovní konto Krajského úřadu Jihomoravského kraje  dne 8.2.2007.

Poučení o odvolání:

Proti tomuto rozhodnutí lze podat ve lhůtě 15-ti dnů od jeho doručení odvolání k Ministerstvu životního prostředí podáním učiněným u Krajského úřadu Jihomoravského kraje, odboru životního prostředí, Žerotínovo nám. 3/5, 601 82 Brno (§ 81 a násl. zákona č. 500/2004 Sb., správní řád ve znění pozdějších předpisů). Odvolání se podává v takovém počtu stejnopisů, aby každý účastník dostal jeden stejnopis a jedno vyhotovení zůstalo správnímu orgánu.

Ing.Bc. Anna Hubáčková








     vedoucí odboru životního prostředí

Příloha: (schválené dokumenty pouze SIGNUM spol. s r.o..) 

Provozní řád VZZO „Provoz žárového zinkování, provozní celek 001 z 10/2007 3x

Havarijní plán, provozovna Padělská 422, Moravský Písek z 10/2007 3x

   IČ
              DIČ                    Telefon
     Fax
                        e-mail                                              Internet

70888337         CZ 70888337        541651111    541651579             vrabec.lubomir@kr-jihomoravsky.cz    www.kr-jihomoravsky.cz
Rozdělovník:

Účastníci řízení:

· SIGNUM spol. s.r.o., Nádražní 41, 693 01 Hustopeče 
· Jihomoravský kraj, Žerotínovo nám. 3/5, 601 82 Brno – zde

· Obec Moravský Písek, Velkomoravská 1, 696 85 Moravský Písek
Příslušné správní úřady:

· Krajský úřad Jihomoravského kraje, odbor životního prostředí, Žerotínovo nám. 3/5, 601 82 Brno – zde

· Městský úřad Veselí nad Moravou, OŽP a stav. úřad,  tř. Masarykova 119,698 13 Veselí nad Moravou

· ČIŽP OI Brno, Lieberzeitova 14, 614 00 Brno

· Krajská hygienická stanice Jihomoravského kraje se sídlem v Brně, Jeřábkova 4,       602 00 Brno 

Odborně způsobilá osoba:

· CENIA, Česká informační agentura životního prostředí, Litevská 1174/8, 100 10 Praha 10

Na vědomí: (po nabytí právní moci):

· MŽP, odbor posuzování vlivů na životní prostředí a IPPC, Vršovická 65, 
100 10   Praha 10

· MŽP, odbor výkonu státní správy VII, Mezírka 1, 602 00 Brno
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